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Uvod

Dakujeme Vam, ze ste si vybrali produkt Uniq PC. Skér nez za¢nete zariadenie pouzivat, precitajte si tento
navod na pouZivanie, aby ste sa oboznamili s jeho vlastnostami a funkciami. Tato prirucku si odlozte aj pre
jej pouzivanie v budticnosti. Priru¢ka Vam moze pomaéct aj pri rieseni niektorych problémov. Najnovsia verzia
prirucky je volne k dispozicii na internetovej stranke www.elcom.eu v sekcii Podpora.

DOLEZITE UPOZORNENIA

Prosim venujte pozornost nasledujicim upozorneniam. Pomé6zu Vam predist moznému poskodeniu zaria-
denia a pripadnému zraneniu, ktoré by mohli nastat pri jeho pouzivani nespravnym spoésobom. Na posko-
denie zariadeni nedodrzanim postupov uvedenych v tomto upozorneni zanikd zédkonna zaruka z dévodu
nespravnej manipulacie s vyrobkom.

+ Nad zapnutym zariadenim alebo zariadenim v rezime,,STAND BY” musi byt neustaly dohlad az pokial nie
je vypnuté centralnym vypina¢om a odpojené z elektrickej siete!

- Akneplanujete zariadenie pouzivat, odpojte zariadenie od zdroja elektrickej energie. Zapnuté zariadenie
nenechavajte bez dozoru!
- Pri nabijani nesmie zostat zariadenie bez dozoru.

« Pouzivajte len napdjaci adaptér a kabel schvéleny spolo¢nostou ELCOM. Neschvalené adaptéry alebo
kable mozu spoésobit vybuch batérie alebo poskodenie zariadenia.

+ Nespravne pripojenie adaptéra moze vazne poskodit zariadenie. Na poskodenia spdsobené nespravnym
pouzitim sa nevztahuje zaruka.

+ Nenabijajte zariadenie , ak je privodny kébel poskodeny alebo ak elektrickd zasuvka nie je uzemnena.
Mohlo by déjst k trazu elektrickym prddom alebo k poziaru.

+ Ak sa zariadenie prehreje, za¢ne dymit, vydavat zvlastne zvuky alebo ¢udny zapach, okamzite vypnite
hlavny elektricky vypinac a zariadenie odpojte zo siete.

- Privodny kdbel neohybajte ani nan neukladajte tazké predmety. Stipanie po napajacom kabli alebo jeho
narusenie tazkym predmetom by mohlo mat za nasledok uraz elektrickym prddom alebo poziar.

« Pocas burky alebo ak je zariadenie dlhsie mimo prevadzky, vytiahnite napajaci adaptér z elektrickej
zasuvky. Mohlo by déjst k urazu elektrickym priddom alebo k poziaru.

+ Vyrobok instalujte na mieste, kde nebude vystaveny priamemu sine¢nému Ziareniu, neobvyklym zme-
nam teploty (pod 0°C a nad 45°C) a vysokej vlhkosti. Instalacia na takomto mieste by mohla sposobit
poskodenie alebo znicenie krytu a elektrickych suciastok.

+ Pri premiestriovani vyrobku medzi prostrediami s réznou teplotou nezapinajte vyrobok minimélne 30 minut.
+ Vyrobok nesmie obsluhovat osoba s mokrymi rukami. Prienik tekutin dovnutra vyrobku moéze sposobit
jeho poskodenie.

« Povrch vyrobku distite suchou, méakkou tkaninou. Nikdy nepouzivajte agresivne Cistiace prostriedky.
Pouzitie nevhodnych cistiacich prostriedkov méze spdsobit poskodenie vyrobku. Vyrobok sa nesmie
Cistit prudom tecucej vody ani ponorenim.

- Ak vyrobok nepracuje spravne, obratte sa na autorizovaného servisného technika. Nepokusajte sa ho
opravit sami. Vyrobok nerozoberajte!

+ Pre napajanie zariadenia pouzivajte vzdy dodany adaptér alebo zdroj vyhradne doporuceny autorizo-
vanym predajcom. PouZzitie iného zdroja méze viest k poskodeniu zdroja alebo vyrobku. Napajaci kdbel
najprv pripojte k Uniq PC, az potom do siete! Nikdy neodpdjajte napajaci kabel, ak st Uniq PC alebo aj
pripojeny displej zapnuté!

+ Upozornenie: Adaptér je uréeny len pre interiérové pouzitie!

+ Pouzitie ostrych predmetov na ovladanie dotykového panela moze spdsobit jeho vazne poskodenie
alebo znicenie.




Uvod

« Niektoré elektrické zariadenia produkujlce rusenie, zapojené v rovnakom napajacom okruhu, mézu
sposobit nespravnu funkciu zariadenia. V takom pripade pouZivajte Specialne odrusovacie prostriedky
odporucané vyrobcom.

« Pre UpIné odpojenie zariadenia od elektrickej siete vytiahnite sietovu zastrcku.

« Vyrobca nezodpoveda za pripadné poskodenie vyrobku v pripade obsluhy a pouzivania vyrobku inym
sposobom, ako je predpisany v tomto ndvode.

« Symbol (preskrtnuty k6s) na vyrobku alebo jeho obale znamend, ze vyrobok po skonceni jeho Zivotnosti
nepatri do bezného domaceho odpadu, ale je potrebné odovzdat ho do zberne uréenej na zber opot-
rebovanych elektrickych a elektronickych spotrebicov. Spravnou likvidaciou tohto produktu pomozete
zachovat prirodné zdroje a napomdéhate prevencii nepriaznivych dopadov na Zivotné prostredie a ludské
zdravie.

« Vyrobok prispieva k ochrane Zivotného prostredia pouzivanim bezolovnatej technolégie pri jeho vyrobe
a nizkou spotrebou elektrickej energie pri prevadzke.
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VYHLASENIE O ZHODE

Uniq PC vyhovuje poziadavkam platnych smernic pre trh EU. Uplné vyhlasenie o zhode je k dispozicii u vyrobcu
na adrese: ELCOM, spolo¢nost s ru¢enim obmedzenym, PreSov, Jesennd 2695/26, 080 01 PreSov, Slovensko.

Prevadzka zariadenia so vstavanym WiFi/RFID modulom je v SR mozna pri splneni podmienok vseobecného
povolenia na pouzivanie frekvencii VPR-07/2014 a VPR-14/2012.

Elcom spol.s.r. 0. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu Uniq PC Il je v sillade so smernicou 2014/53/EU.
a) frekvenéné pasmo resp. pasma, v ktorych radiové zariadenie pracuje: WiFi/BT 2,4 GHz, 5 GHz,

b) maximalny vysokofrekvencny vykon prenasany vo frekven¢nom pasme, resp. pasmach, v ktorych radiové
zariadenie pracuje: WiFi/BT 15 dBm

Varovanie: Prevadzka tohto zariadenia v obytnom prostredi moze sposobit rddiové rusenie.

UPOZORNENIE:

Spolo¢nost ELCOM upozoriuje vlastnika zariadenia Uniq PC, ze v pripade zasahu do zariadenia v asti BIOS
anaslednom poskodeni systému, bude zamietnuty narok na zaru¢nu opravu. Vlastnik bude povinny uhradit
vsetky naklady spojené s opravou zariadenia.
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Popis zariadenia

Uniq PCII je elegantné zariadenie ukryvajuce v sebe vykonny pocitac icelne skombinovany s multidotykovym
displejom a dalsimi zariadeniami. To vsetko sa ukryva v elegantnom tele, ktoré svojim modernym vzhladom
zapadne do kazdého interiéru ¢i exteriéru. Vdaka svojmu nadstandardnému krytiu proti vniknutiu kvapalin a
inych latok je vhodny aj do naro¢nych prevadzkovych podmienok v priemysle, na druhej strane vsak zaroven
spliia aj naro¢né poziadavky medicinskeho sektora. Jeho robustna konstrukcia vo viacerych montaznych
vyhotoveniach a volitelnych konfiguraciach z neho robia pocitacovy systém, ktory ma rozsiahle moznosti
aplikécie v najroznejsich prostrediach.

Obrazok 2.1 Casti Uniq PCII

multidotykovy indika¢na LED
displej

reproduktory

prevadzkové tlacidlo
zapnutia/vypnutia

tlacidlo

zapnutia/vypnutia

dotykového panela
(volitelné)

kryt konektorov




Popis zariadenia

Tabulka 2.1 Technické parametre a dostupné konfiguracie Uniq PC 150 11/Uniq PC 190 Il
Uniq PC Uniq PC Uniq PC Uniq PC
Celeron J1900 Celeron 4305UE Core i3-8145UE Core i5-8365UE
Operaény systém Windows 10, Windows 11
Displei 15" 1024x768 (4:3)
pie) 19 1920x1080 (16:9)
Typ displeja TFT LCD, LED podsvietenie
L 9 15"1000:1, 350 cd/m?
Kontrast / Svietivost 19" 1200:1, 350 cd/m?
Pocet farieb 16,7 mil.
P Kapacitny PCT multitouch
Dotykovy panel Rezistivny RT singletouch *)
Procesor Intel Celeron J1900, Intel Celeron 4305UE, | Intel Core i3-8145UE, Intel Core i5-8365UE,
2.0 GHz, Turbo 242 GHz | 2.0 GHz, Turbo 2.2 GHz | 2.2 GHz, Turbo 3.9 GHz | 1.6 GHz, Turbo 4.1 GHz
RAM 4/8 GB DDR3L, 1600 MHz | 4/8/16 GB DDR4, 2133 MHz | 4/8/16 GB DDR4,2133 MHz | 4/8/16 GB DDR4, 2133 MHz
250 GB SSD ($tandard) | 250 GB SSD M.2 (Standard) | 250 GB SSD M.2 (tandard) | 250 GB SSD M.2 (Standard)
Ulozisko 128 GB SSD M.2 (volitelné) | 128 GB SSD M.2 (volitelné) | 128 GB SSD M.2 (volitelné)
500 GB SSD M.2 (volitelné) | 500 GB SSD M.2 (volitelné) | 500 GB SSD M.2 (volitelné)
1xUSB 3.0 4xUSB 3.2 4x USB 3.2 4x USB 3.2
2xUSB 2.0 2x LAN 2x LAN 2x LAN
2x LAN 2x DisplayPort 2x DisplayPort 2x DisplayPort
Rozhrania 1xVGA 1x RS232 (volitelné) 1x RS232 (volitelné) 1x RS232 (volitelné)
1x HDMI Audio In/Out (volitelné) | Audio In/Out (volitelné) | Audio In/Out (volitelné)

1x RS232 (volitelné)
Audio In/Out (volitelné)

Bezdrot. komunikacia

WiFi/Bluetooth (volitelné)

Audio Vodeodolné reproduktory
Uchytenie VESA 100

R e
Trieda krytia IP 65

Spotreba 15W

Napajanie Adaptér AC/DC 230V - 12V (+ 5%), 4000 mA
e 1943 kg (bes st a acaptérs)
Prevadzkova 0-40°C

teplota

Vlhkost 10 ~ 90%

Volitelné prislusentsvo RFID ¢itacka

Legenda: *) len Uniq PC 150 Il




Popis zariadenia

Vyznam indikaénej LED

Tabulka 2.2 Indikacia stavov zariadenia prostrednictvom indikacnej LED

LED nesvieti zariadenie je vypnuté
LED svieti zariadenie je zapnuté
LED blika zariadenie je v Uspornom rezime

Moznosti pripojenia externych zariadeni
K Uniq PC je mozné pripojenie prislusenstva a roznych externych zariadeni. Tie mézu byt pripojené priamo
ku konektorom Uniq PC, ktoré su vyvedené pomocou kéblov. Popis jednotlivych portov je v tabulke nizsie.

Pri pripajani kdblov postupujte nasledovne:

1. Vyberte priechodku z drziaka.

2. Zasunte kabel do priechodky.

3. Priechodku s kdblom vlozte spat do drziaka tak, aby ,otvorend” cast priechodky smerovala dole.

Upozornenie: Nikdy nevtldcajte kdbel do priechodky, kym je priechodka v drziaku! MéZe déjst poskodeniu kdbla, drziaka alebo
priechodky.

Pozndmka: Priechodky maju po svojej dizke dva rézne priemery. V pripade potreby pripojenia kdbla s hrubsim priemerom je
vhodné cast priechodky s mensim priemerom odrezat.

Okrem kablovych rozhrani méze Unig PC podla konfiguracie obsahovat aj volitelné bezdrétové rozhrania.
Podobné moznosti ako pripojene lokalnej siete cez RJ-45 ponuka aj volitelné bezdrotové rozhranie WiFi,
ktoré nevyzaduje pripojenie ziadnych kablov a umoznuje urcitd mobilitu. Volitelné rozhranie Bluetooth
umoznuje bezdrétovd komunikaciu a prenos dat medzi externymi zariadeniami podporujucimi tento
komunikacny Standard.

Tabulka 2.3 Konektory na Uniq PC (nemusia byt dostupné vsetky, zalezi na konfiguracii)

Konektor Popis
[ } Konektor RJ-45 siete LAN. Umoznuje pripojenie do pocitacovej siete typu Ethernet
U (LAN, pripojenie do Internetu) a podporuje rychlosti 10/100/1000 Mbit/s.

USB konektor. Je mozné k nim pripojit vietky standardné USB zariadenia, ktoré su
. podporované pouzitym operacnym systémom. Mézu to byt napriklad rézne klavesnice,
|| snimace ciarovych kédov, platobné termindly, véhy, ulozné zariadenia (USB kluce,
— externé disky), zvukové karty, modemy atd. Zvysit pocet dostupnych USB portov
mozno aj pomocou replikatora (USB hubu).

Konektor HDMI. Umoznuje digitalny vystup multimedidlneho obsahu z Uniq PC na
externé zobrazovacie zariadenie vybavené rozhranim HDMI.

Konektor DVI. Umoznuje digitalny alebo analdgovy vystup obrazového signédlu z Uniq
PC na externé zobrazovacie zariadenie vybavené rozhranim DVI.

Konektor VGA. Umoziuje analégovy vystup obrazového signédlu z Uniq PC na externé
zobrazovacie zariadenie vybavené rozhranim VGA.

Konektor DisplayPort je digitalny konektor sltziaci na prenos nekomprimovaného dig-
itdlneho obsahu z Uniq PC na externé zobrazovacie zariadenie vybavené rozhranim DP.

Napdjaci konektor
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Popis zariadenia

Obrazok2.2 Konektor napajacieho zdroja

konektor
napéjacieho zdroja

hlavny
vypinac
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Popis zariadenia

Obrazok 2.4 Konektory Uniq PCIlI Celeron J1900

==
Ry Ry

AUDIOOUT 2xUSB 2.0 USB3.0 2x LAN

Obrazok 2.5 Konektory Uniq PC Il Celeron 4305UE / Core i3-8145UE / Core i5-8365UE

4x USB 3.2 DP /AUDIOOUT DP/MICIN

12
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Obsluha zariadenia

PRED POUZITIM ZARIADENIA

Pred pouzitim zariadenia je potrebné pripojit napajaci adaptér. Pripojte sietovu snuru k napajaciemu adap-
téru. Do konektora napajania pripojte zastr¢cku napajania z napajacieho adaptéra. Pripojte vidlicu sietovej
Snury do zasuvky elektrickej siete (230V, 50 Hz), resp. do elektrickej siete v ramci rozsahu napajania adaptéra.

Pozndmka: Pred pouzitim Uniq PC je vhodné prestudovat si odseky venované spésobu ovlddania zariadenia.

Pozndmka: Nezakryvajte zadny panel zariadenia.

ZAPNUTIE

Po pripojeni napajania je potrebné zapnut hlavny vypinac¢ na zadnom paneli. Nasledne prilozte prst k tla-
¢idlu (prevadzkové tlacidlo zapnutia/vypnutia) na pravom zadnom kryte zariadenia. Zariadenie sa zapne,
¢o je indikované rozsvietenim LED na prednej casti panela. Po vykonani rychleho testu systému sa spusti
operacny systém.

Ak sa jedna o verziu zariadenia bez predinstalovaného opera¢ného systému, je najprv potrebné ho nainsta-
lovat - vid. dokumentacia k prislusnému operacnému systému.

PRIHLASENIE SA DO OPERACNEHO SYSTEMU

Uvodna obrazovka opera¢ného systému sa lidi podla jeho typu a verzie. V zavislosti od typu operaéného systé-
mu je mozné, Ze Vas operacny systém vyzve na zadanie pouzivatelského mena a hesla pouzivatelského uctu.

Zadajte Udaje potrebné na prihlasenie sa k pouzivatelskému uctu a stlacte Enter alebo kliknite na prislusné
tlacidlo pre prihlasenie. Ak si vytvorite vlastny pouzivatelsky Gcet s heslom, heslo si dobre zapamatajte, bez
neho nebude mozné prihlasenie do Vasho uctu.

Pozndmka: Ak pocitac pri prihlasovani nereaguje na dotykové oviddanie, pripojte externt kldvesnicu a mys, pomocou ktorych
sa prihldste a ndsledne kalibrujte dotykovy panel podla postupu uvedeného v casti,Kalibrdcia dotykového panela”

VYPNUTIE

Zariadenie je mozné vypnut podla Standardného postupu v pouzivanom operacnom systéme, prilozenim
prsta k prevadzkovému tlac¢idlu zapnutia/vypnutia alebo vypnutim hlavného vypinaca zariadenia.

RESTART

Restartovanie zariadenia je mozné podla standardného postupu v pouzivanom opera¢nom systéme.

V pripade potreby nudzového restartu zariadenia, prilozte prst k prevadzkovému tlacidlu zapnutia/vypnutia
podrzte, az kym sa Uniq PC nevypne. Nasledne Uniq PC zapnite. Pri tomto sposobe restartovania riskujete
stratu neulozenych dat aplikacii, ktoré ste mali spustené. Toto riesenie teda pouzite jedine v pripade, ze
operacny systém prestal reagovat a nie je mozné ho restartovat standardnym spésobom.

OVLADANIE

Na ovladanie Uniq PC sluzi predovsetkym zabudovany dotykovy panel, okrem toho je mozné pripojit aj
Standardnu pocitacovi mys, pocitacovu klavesnicu alebo iné ovladacie zariadenie prostrednictvom USB
(alebo cez iné rozhranie).
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Obsluha zariadenia

Mys je mozné pouzivat na ovladanie kurzora mysi v pouzivanom opera¢nom systéme. Kldvesnicu mozete
vyuzit pri zadavani textov a ovladani niektorych prvkov opera¢ného systému a aplikacii pomocou klavesovych
skratiek. Nastavenia mysi a klavesnice je mozné zmenit v systémovych nastaveniach opera¢ného systému.

Ovladanie pomocou dotykového panela v mnohom dokaze zastupit klavesnicu aj mys. Informacie potrebné
na spravne pouzivanie dotykového panela su uvedené v nasledujucich castiach.

Pozndmka: Spésob oviddania pomocou kldvesnice, mysi a dotykového panela sa méze Iisit podla typu pouZivaného operac-
ného systému a jeho nastavenia.

Ovladanie pomocou dotykového panela

Uniqg PC je vybaveny multidotykovym panelom, ktory umoznuje ovladat kurzor mysi a aplikacie alebo za-
davat textové informacie pomocou virtualnej klavesnice na obrazovke. Dotykovy panel je mozné ovladat
dotykom prstov alebo pomocou Specidlneho dotykového pera (stylusu). Ak pouzivate pripojenu kldvesnicu
alebo mys3 a stcasne pri tom ovladate Uniq PC pomocou dotykového panela, dochddza k ovplyviiovaniu
medzi jednotlivymi spdsobmi ovladania.

Upozornenie: Dotykovy panel oviddajte iba miernym tlakom prsta alebo stylusu. NepouZivajte nadmerny tlak alebo predmety s
tvrdymi a ostrymi hranami na ovlddanie, inak mézete poskodit dotykovy panel alebo displej.

Ovladanie kurzora mysi pomocou dotykového panela

Pomocou dotykového panela mozete ovladat funkcie mysi nasledovne:

Tuknutie na obrazovku je ekvivalentné kliknutiu lavym tlacidlom my3i - kurzor sa presunie na miesto dotyku
a oznaci sa objekt pod kurzorom.

Dvojité tuknutie — dvojité klinkutie lavym tlacidlom mysi.

PriloZenie a podrzanie prsta na jednom mieste displeja - kliknutie pravym tlacidlom mysi, vyvolanie kontex-
tového menu. Po zobrazeni menu tuknite na pozadovanu polozku menu, ¢im je prislusna polozka aktivovana.
Parametre ovlddania kurzora mysi je mozné menit'v dialégovom okne nastaveni dotykového displeja na karte ,Setting”

Ovladanie pomocou gest

Na operacnych systémoch, ktoré podporuju multidotykové ovladanie - z dodavanych operacnych systémov
je to Windows - je mozné vyuzivat rozsirené moznosti dotykového ovladania pomocou $pecifickych pohy-
bov prstov alebo stylusu, tzv. gest. Pomocou gest je mozné vo Windows v na to prispésobenych aplikaciach
ovladat posuvanie, priblizenie (zoom), rotaciu a kontextové menu. Zakladné gesta su zhrnuté v nasledujucej
tabulke. Nie vietky gestd musia byt dostupné vo vsetkych aplikaciach a na vietky objekty.

Pozndmka: Ak chcete naplno vyuzit podporu multi dotykového oviddania, Vds operacny systém a tiez aplikdcie musia pod-
porovat multi dotykové funkcie. To tieZ znamend, Ze gestd dostupné na ovlddanie zdvisia od pouZitého softvéru.

Tabulka 3.1. Dotykové gesta dostupné vo Windows

Gesto Sposob vykonania Popis
Posun Dotknite sa a potiahnite stranku jednym | Pouzite, ak chcete vidiet dalSiu Cast stranky, ktora
alebo dvoma prstami. ma posuvniky. Napriklad pri prezerani dlhého do-

kumentu alebo tabulky, ktora sa v okne nezobrazi
celd. Pri vertikdlnom potiahnuti jednym prstom
pohybujete strankou, pri horizontalnom tahani
prstom sa vyberd text na stréanke.

Priblizenie | Prizmensovani stlacte dva body na objekte a | Pomocou priblizovania sa objekty na obrazovke
(zoom) posunite prsty k sebe, akoby ste chceli displej | zvacsuju alebo zmensuju. Priblizenie obrazka
ustipnut. Prizvacsovani stlacte dva body na | zobrazi mensiu oblast podrobnejsie (detailnejsie),
objekte a prosurite prsty od seba. oddialenie zobrazi vacsi priestor.
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Obsluha zariadenia

Gesto Sposob vykonania Popis

Rotécia Dotknite sa dvojice bodov na objekte a po- | Pomocou rotécie obrazok alebo iny objekt na
sunte polozku v smere, v ktorom chcete | obrazovke otocite (v smere alebo proti smeru
objekt otocit. hodinovych ruciciek).

Stlacenie a | Stlacte polozku jednym prstom, potom rych- | PouZite stlacenie a kliknutie na pristup k miestnej
kliknutie lo tuknite na displej dalsim prstom v blizkosti | ponuke (kontextovému menu). Toto gesto robi
bodu prvého dotyku, pricom neustale drzte | to isté ako podrzanie prsta na jednom mieste
polozku stla¢end prvym prstom. displeja alebo kliknutie pravym tlacidlom mysi
na polozku.

Obrazok 3.1 llustracia gest dostupnych vo Windows

T
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l /U7 alebo
.-’.
a) posun b) zoom ) rotacia
I ]
] ]
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- AW e
~ A\ a
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- i .

d) vyvolanie lokélnej ponuky - stlacenie a kliknutie

Zadavanie textov pomocou dotykového panela

Pomocou aplikacii zobrazujucich virtudlnu klavesnicu na displeji je mozné zadavat texty tukanim na virtualne
tlacidla zobrazované na dispeji. Volbu jednotlivych klaves je najpohodinejsie realizovat pomocou dotykového
panela, ale je to mozné robit aj pomocou mysi. Vacsina modernych operacnych systémov obsahuje takuto
virtuadlnu klavesnicu ako $tandardnu sucast.

Virtualnu klavesnicu, ktora je Standardnou sucastou operacného systému, vyvolate nasledovne:

Windows: Okrem vyssie uvedeného spdsobu vyvolania virtudlnej klavesnice je mozné vyuzit aj tzv. Tablet PC
Input Panel, ktory je rychlejsie dostupny a jednoduchsie pouzitelny. Sposob jeho zobrazenia je nasledovny:

1. Kliknite pravym tlacidlom na panel uloh systému Windows (podrzte stlaceny dotykovy displej v danej
oblasti). Rozbali sa lokalna ponuka.

2. Vlokélnej ponuke rozbalte polozku ,Toolbars” a zaskrtnite volbu ,Tablet PC Input Panel”.

3. Na paneli uloh sa zobrazi tlacidlo umoznujlce kedykolvek spustit kldvesnicu na obrazovke alebo moznost
rozpoznavania rukou pisaného textu.

Pouzitie: Ked' budete chciet zadat text pomocou dotykového panela, po umiesteni textového kurzora na
pozadované miesto tuknite do tlacidla Tablet PC Input Panel a mozete zaddvat text. V zdkladnom nastaveni
sa zobrazuje aj na favom okraji obrazovky hrana okna virtudlnej kladvesnice, za ktoru je mozné klavesnicu
Lvytiahnut” posunutim prsta z lavého okraja displeja smerom do jeho stredu. V zavislosti na nastaveni
dotykového vstupu, ikona virtudlnej kldvesnice moze byt zobrazovand aj v blizkosti vstupnych poli ked do
nich umiestnite textovy kurzor.
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Obsluha zariadenia

Po zadani pozadovaného textu mézete okno virtualnej klavesnice zatvorit. Nastavenia textového vstupu
pomocou dotykového panela najdete v ponuke Tools” v hornej ¢asti okna.

TIP: Na zvysenie komfortu pisania mozete upravit velkost okna virtudlnej kldvesnice tahanim za jeho hranu.

Obrazok 3.2 Postup zobrazenia Tablet PC Input Panel

Address
Links

v Tablet PCInput Panel 2
Deskiop

Toolbars

rozpoznavanie textu pisaného rukou na dotykovy displej
(len pre angli¢tinu)
pisanie na virtualnej klavesnici

Adjust date/time

Customize notification icons

Cascade windows

New toolbar...

Show windows stacked
Show windows side by side
Show the desktop

Start Task Manager

v | Lock the taskbar
Properties

2098 PM

3/14/2012

Mozete si vyhladat nainstalovat aj iné aplikacie virtualnej klavesnice pre pouZzivany operacny systém, ktoré
budu lepsie vyhovovat Vasim potrebam.

NASTAVENIE DISPLEJA A ZOBRAZENIA (VSETKY OS)

Korekcia farieb

Pre nastavenie kontrastu a jasu stlacte panel na pracovnej ploche a podrzte, pokial sa nezobrazi ponuka
moznosti (pravé tlacitko mysi). Nasledovne zvolte: Vlastnosti grafiky. Otvori sa okno s nastavenim vlastnosti
obrazu, kde zvolte kategdriu Rozsirenie farieb. Nasledne vyberte displej, pre ktory chcete nastavenia zmenit
(interny displej alebo externy displej pripojeny k Uniq PC) a nastavte gamma korekciu, jas, kontrast odtier
a sytost. Potvrdte tlacitkom OK alebo Pouzit.

Obrazok 3.3 Nastavenie kontrastu a jasu
]

)
Roziirenie farieb
Intel®
Graphics a Média [rav——
Ovladaci Panel

7 Vietky farby
Displej d

1as
\Eeobeené nastavenia
Viac displejov Rogtiest
Gama
Odtiei
Nastavenia menitora/TV
Sitost
3D

Napsjanie

Suietivost

Moznosti a podpora

TV Wizard
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Obsluha zariadenia

Otocenie zobrazenia

V pripade instalacie zariadenia s typom montézneho uchytenia, kedy je monitor oto¢eny o 90° alebo 180°
je tieZ nutné nastavit otocenie zobrazenia.

Pre nastavenie otocenia obrazu stlacte panel na pracovnej ploche a podrzte, pokial sa nezobrazi ponuka
moznosti (pravé tlacitko mysi). Potom zvolte: Vlastnosti grafiky”. Otvori sa okno s nastavenim vlastnosti
obrazu, kde zvolte kategdriu,Vseobecné nastavenia” a nastavte polozku,Rotacia” na pozadovanu hodnotu.
Potvrdite tlacitkom OK alebo Pouzit.

Obrazok 3.4 Otocenie obrazu

VEeobecné nastavenia
Intel®

Graphics a Média Displej Monitor
Ovladaci Panel

RozliZenie 1440 x 900
Displej

Hibka farieb 32 bitov
Vaeobecné nastavenia

Rjchiost obnavovania 60Hz
Roticia Ottt do normaine] polohy ¥

Nastavenia monitora/TV
Silovanie Zachovanie Skdlovaniazo... ¥

ED)

Média

Napéjanie

Monostia podpora

TV Wizard

Pozndmka: Vo Windowse je cast nastaveni zahrnutych do oviddaca (napriklad otocenie zobrazenia) dostupnd aj zo standardnych
systémovych dialégov. Nezdlezi na tom, kde nastavenia zmenite, parametre st celosystémoveé.

BEZDROTOVE PRIPOJENIA

Ak Vas Uniq PC obsahuje volitelné komponenty WiFi a/alebo Bluetooth, moézete ich pouzit na komunikaciu
s ostatnymi zariadeniami podporujucimi tieto bezdrétové standardy - napriklad na pripojenie do interne-
tu, spojenie s mobilnymi zariadeniami a podobne. Na vytvaranie a pouzivanie spojenia musite pouzit bud'
vstavané funkcie operac¢ného systému alebo $pecialne programy (dodavané dodavatelom komunika¢ného
zariadenia spolu s ovlddac¢om, alebo dodané tretou osobou). Dalsie informéacie mézete najst v dokumentécii
k pouzivanému opera¢nému systému alebo k prislusnému zariadeniu.

PRIPAJANIE A ODPAJANIE USB ZARIADENI

Pri pripajani akéhokolvek zariadenia k Uniq PC dodrziavajte pokyny vyrobcu daného zariadenia. Po pripojeni
USB zariadenia k portu Unig PC ho operacny systém rozpoznd a pokial preriho ma k dispozicii ovladac, tak
ho nainstaluje a zariadenie moézete zacat pouzivat. Ak ovladac nie je k dispozicii automaticky, je potrebné
ho vyhladat a nainstalovat. Ovladace je mozné stiahnut z internetovych stranok vyrobcu.

Ak si po pripojeni a pouziti USB zariadenia budete Zelat odpojit ho, je vhodné odpojit ho bezpecne - najprv
v opera¢nom systéme (aby sa ukoncili vietky operdcie zapisu na zariadenie) a aZ po ozndmeni opera¢ného
systému fyzicky vytiahnut prislusny konektor. Postup bezpecného odpojenia zariadenia zavisi od pouziva-
ného operacného systému. Pripajanie a odpajanie USB zariadeni pri vypnutom Uniq PC je vzdy bezpecné.
Pozndmka: Nie vsetky zariadenia umozriuju bezpecné odobratie. Bezpecné odobratie md zmysel hlavne u zariadeni ktoré uk-
ladaju ddta (pevné disky, USB pamcditové kltice) a majui aj vyrovndvaciu pamdt. Zariadenia, ktoré sa nezobrazia na
zozname zariadeni, ktoré je mozné bezpecne odobrat, je mozné odpajit aj bez procedtiry bezpeného odobratia.
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Montdz a idrzba zariadenia

MONTAZNE VYHOTOVENIA UNIQ PC

Montazne vyhotovenie pozostava z Uniq PC vybaveného uchytom VESA 100.

VESA tuchyt

VESA je standardizovany spdsob prichytenia vhodny pre rozne zariadenia. Vdaka jeho Standardizacii a velkej
rozsirenosti existuje Siroka skala roznych stojanov, ktoré sa daju pouzit v réznych prostediach na dosiahnutie
komfortného pouzivania pripojeného zariadenia. Samotny VESA tchyt neumoznuje zmenu polohy Uniq PC,
vsetky moznosti prispdsobenia polohy su zavislé na pouzitom stojane.

VESA stojany

VESA stojany su stojany so Standardnym skrutkovym prichytenim a st vyrdbané v réznych vyhotoveniach.
Spravidla umoZziuju nastavenie polohy pripojeného zariadenia. Mnohé typy VESA stojanov su vhodné na
umiestnenie Uniq PC na pohybujtcich sa podlozkach (vo vozidlach), kedze poskytuju pevné spojenie medzi
podlozkou a Uniq PC. Dalej, kedZe je Uniq PC na stojane priskrutkovany, je do uréitej miery zabezpeéeny aj
proti neopravnenému premiestiiovaniu nad rozsah umozneny stojanom.

Upozornenie: Maximélna dizka zévitovej &asti skrutky pre VESU je 9 mm.

Obrazok 4.1 Rozne typy VESA stojanov

g

a) stolovy stojan b) stenovy stojan ) stenovy stojan dvojramenny

UDRZBA A STAROSTLIVOST

Pred cistenim zariadenie vzdy vypnite a odpojte od elektrického zdroja. Na ¢istenie vonkajsieho krytu pouzite
navlhéenu handri¢ku z makkej tkaniny. NepouzZivajte agresivne Cistiace prostriedky ani rozpustadld, mohli by
ste poskodit alebo odfarbit materidl krytu. Na cistenie povrchu displeja (dotykového panela) pouzite suchu
makku handri¢ku. V pripade, Ze je znecistenie displeja zna¢né, aplikujte na handri¢ku rozprasovacom malé
mnozstvo kvalitného prostriedku na cCistenie LCD displejov. Neaplikujte cistiaci prostriedok priamo na dis-
plej. Oblast reproduktorov mozete Cistit rovnako, pomocou suchej makkej handri¢ky a pripadne s pouzitim
malého mnozstva vhodného cistiaceho prostriedku. Uniq PC je zabezpeceny proti vniknutiu striekajicej
vody, nesmie sa vsak Cistit ponorenim. Zabrérite vniknutiu kvapalin do vnutra zariadenia, mohlo by doéjst
k jeho poskodeniu.
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Pomoc v nudzi

€O ROBIT V PRIPADE PROBLEMOV

Ak by sa vyskytli problémy pri pouzivani zariadenia, ktoré znemoznuju jeho riadne pouzivanie, prosim
prestuduijte si tuto kapitolu, ktord Vam méze pomoct vyriesit niektoré standardné problémy. Ak v tabulke
nendjdete riesenie svojho problému, kontaktujte technicki podporu spolo¢nosti Elcom. Kontakty najdete
na internetovej stranke www.elcom.eu. Ak mate problémy so softvérovymi aplikaciami, ktoré Vam nedodala
spolo¢nost Elcom, kontaktujte dodavatela prislusnej aplikacie.

Priznaky problému

Riesenie

Po stlaceni tlacidla zapnutia/
vypnutia sa pocita¢ nezapne

Skontrolujte pripojenie napajacieho adaptéra, LED na adaptéri ma svietit
- ak nesvieti je problém bud's pripojenim do elektrickej zasuvky alebo s
napéjacim adaptérom.

Ak sa po stlaceni tlacidla rozsvieti LED na prednom paneli a adaptér je v
poriadku, pravdepodobne sa jedné o chybu hardvéru - kontaktujte servis.

Pocita¢ sa zapne, no po tex-
tovych vypisoch sa nespusti
operacny systém

(zostane zobrazena Cierna ale-
bo modra obrazovka s alebo
bez textu)

WINDOWS: Pripojte externu klavesnicu a pocas spustania pocitaca stlacajte
opakovane klaves F8. Malo by sa zobrazit menu, v ktorom je mozné zvolit
obnovenie systému do predoslého stavu (System restore) alebo spustit
pocita¢ nidzovom rezime (Safe mode), kde je mozné vykonat nastavenia
na odstranenie problému.

Pripojte externu klavesnicu a pocas spustania pocitaca stlacajte opakovane
klaves Delete. Vstupite do systémového konfiguracného programu, kde
mozete zmenit systémové nastavenia (Pozor: Toto robte len ak viete, ¢o
robite!) alebo mozete nastavit Standardné systémové nastavenia zvolenim
Restore Defaults z menu Save and Exit.

Ak vyssie uvedené postupy zlyhaju, mate moznost obnovy operacného
systému zo zalozného diskového oddielu. Postup je uvedeny nizsie, v Casti
Obnova opera¢ného systému v pripade poruchy.

Na displeji nie je obraz, pri-
padne je obraz prili§ tmavy
alebo svetly

Stlacte prevadzkové tlacidlo zapnutia/vypnutia, zariadenie moze byt
v rezime spanku .

Zvyste alebo znizte hodnotu jasu postupom uvedenym v ¢asti,Nastavenie
kontrastu a jasu”.

Obraz na displeji je zdefor-
movany alebo grafické prvky
su prilis velké ¢i rozmazané.

Skontrolujte nastavenie rozliSenia obrazovky v opera¢nom systéme.
Preinterny displej by rozlisenie malo byt nastavené na hodnotu 1024 x 768
/1920 X 1080.

Pocita¢ nereaguje na povely z
dotykového panela, pripadne
reaguje chybne

Ak nie je mozné pocita¢ vobec ovladat, pripojte externi mys, pomocou
ktorej spustite nastroj na kalibraciu a nastavenie dotykového panela.
Dotykovy panel kalibrujte.

Nie je pocut zvuk pocas pre-
hravania multimédii.

Skontrolujte nastavenia svojho prehravaca médii a opera¢ného systému.
Zvuky by mohli byt vypnuté (stimené) alebo hlasitost nastavend na nizku
hodnotu. Skontrolujte ¢i su nainstalovné ovlddace zvukovej karty a ¢ije na
prehravanie zvukov zvolené spravne zariadenie.

Pripojené USB zariadenie
nefunguje

Skontrolujte, ¢i zariadenie nie je vypnuté alebo nie je v Uspornom rezime.

Skontrolujte, ¢i port ku ktorému zariadenie pripajate pracuje spravne - pri-
pojte jednoduché zariadenie, napriklad USB mys, ¢i bude pracovat spravne.

Skontrolujte v manudli zariadenia, Ci nie je pred jeho pripojenim potrebné
nainstalovat nejaké ovladace alebo iné programy.
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OBNOVA OPERACNEHO SYSTEMU V PRIPADE JEHO POSKODENIA

Pozndmka: Uvedeny postup je platny len pre zariadenia doddvané s predinstalovanym operacnym systémom Windows. Neplati
pre zariadenia dodané s SSD diskom mensim ako 32 GB alebo bez operacného systému.

V pripade, ze déjde k poruseniu systémovych stiborov opera¢ného systému (OS) a ich naprava nie je mozna
resp. operacny systém sa neda spustit, je mozné vykonat kompletnu obnovu systému. Pevna pamat, diskové
zariadenie obsahuje skryty diskovy oddiel, na ktorom je uloZena instala¢nd aplikdcia opera¢ného systému
Standardne dodavaného vyrobcom. Pre kompletni obnovu operacného systému pripojte kldvesnicu na port
USB, zapnite zariadenie a stlacajte opakovane klaves F10, az kym sa nezobrazi obrazovka s logom ,elcom -
rescue” a nasledne hlavné menu s moznostami obnovy systému. Tento program sa ovldda pomocou $ipok
na klavesnici, ktoré slizia na pohyb v menu a kldvesu Enter, ktory slizi na vybranie zvyraznenej polozky.

Obrazok 5.1 Moznosti obnovy systému

Informacie o moZnostiach

Zvolte si komunikacny jazyk (slovensky alebo anglicky) a z ponuky hlavného menu si vyberte moznost
,2 Kompletna obnova operacného systému”.

Spravidla je mozné zdlohovat ddta aj v pripade, Ze nie je mozné spustit nainstalovany operacny
systém. Ak mdte na disku cenné ddta, pred vykonanim tohoto kroku kontaktujte servisni organizd-
ciu.

Varovanie! Tdto operdcia vymaze vsetky udaje na disku a stratené ddta uz nebude mozné obnovit. g

Po potvrdeni vymazania vietkych Udajov sa zobrazi okno s ponukou opera¢ného systému. Po zvoleni
operacného systému sa spusti jeho samotna instalacia. Nasledne je potrebné postupovat podla instrukcii
zvoleného opera¢ného systému.
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Introduction

Thank you for choosing the Uniq PC. Before you begin using the device, read these instructions to become
familiar with the device’s features and functions. Be sure to save this manual for the future use. It will help
you solve the problems that might arise. The latest version of the manual is freely available on the web site
at www.elcom.eu in the Support section.

IMPORTANT NOTICES

Please pay attention to the following notices. It will help you avoid possible damage to the device and
potential injury which could result from improper use of the device. The damage of the device caused by
non-observance of the procedures mentioned in these notices, the legal warranty expires due to improper
handling with the product.

The device must be under permanent supervision while “ON” or in “STAND BY” mode until it is turned
“OFF" by the central switch and disconnected from the electrical system.

If you do not plan to use the device, turn off and unplug the device from source of power. Do not leave
the switched on device unattended!

Use only the power adapter and cable approved by ELCOM. Unauthorized adapters or cables can cause
batteries to explode or damage the device.

Improper adapter connection can seriously damage the device. Any damage caused by misuse is not
covered under warranty.

Do not charge the device when the power cord is damaged or if the electrical outlet is not grounded.
This may cause electric shock or fire.

If the device overheats, starts to smoke, makes strange noises or strange smells, immediately turn off the
main power switch and unplug the device.

Do not bend the power cord or place heavy objects on it. Stepping on the power cord or its disruption
with heavy object could result in electric shock or fire.

During a storm or when the device is out of service for longer, unplug the power adapter from the elec-
trical outlet to prevent electric shock or fire.

Install the product in a place where it will not be exposed to direct sunlight, unusual changes in tempera-
ture (below 0°C and over 45°C) or high humidity. Installation in an unsuitable place could cause damage
to the casing and electrical components.

Upon carrying the product from a cool environment to a warm one, or vice versa, do not switch it on for
at least 30 minutes.

The product should not be operated by a person with wet hands. Water could penetrate to the interior
and cause damage to the parts.

Clean the external surface with a soft, dry cloth. Never use caustic cleaning agents. The use of such
chemicals could lead to damage to the product. Do not clean the product with sprayed water and do
not submerge the product in water.

If the product is not working properly, take it to an authorized service center technician. Do not attempt
to repair the product yourself. Do not open the product!

Use only the AC/DC adapter provided or an adapter recommended by an authorized dealer. The use of
other types of adapters may result in damage to the adapter or the product. First connect the power
cable to the Unig PC, and only afterwards to the power source! Never disconnect a power cable if the
Uniq PC or a connected display is switched on!

Notice: The adapter is designated for interior use only!
The use of sharp objects for operating the touch panel can cause serious damage or destroy the touch panel.

Electronic equipment producing interference, connected in the same power circuit, can cause the improper
functioning of the device. In such a case, use special anti-jamming aids recommended by the producer.
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Introduction

To completely disconnect the device from the electrical network, unplug the AC/DC adapter from its
electrical outlet.

If the device is used in ways different than those described in these instructions, the dealer cannot be
responsible for any possible damage that may result.

A symbol (a crossed-out waste basket) on the product or on its packaging indicates that this product, upon
completion of its use, should not be treated as common household waste. Instead it should be handed
over to a special take-back scheme for the recycling of electrical equipment and electronic components.
By ensuring the proper disposal of this product, you will help preserve natural resources and will help
prevent potential negative consequences on the environment and on human health.

The product contributes to the protection of the environment by using lead-free technology for its
production and low electricity consumption during operation.

X

CONFORMITY DECLARATION

Uniq PC meets the requirements of the directives for the European Union market. The complete conformity
declaration is available on the address of manufacturer: ELCOM, spolo¢nost s ru¢enim obmedzenym, PreSov,
Jesenna 2695/26, 080 01 Presov, Slovakia.

Operation of device with built-in WiFi/RFID module is possible under the conditions of the general license
issued by the national frequency regulatory body.

Elcom limited company hereby declares that the radio device Uniq PC Il is in conformity with Directive
2014/53 / EU.

a) the frequency band or bands in which the radio device operates: WiFi / BT 2.4 GHz, 5 GHz,

b) the maximum high frequency power transmitted in the frequency band or bands in which the radio
device operates: WiFi /BT 15 dBm

Warning: Operation of this device in a residential environment may cause radio interference.

WARNING:

ELCOM notifies owners of the Uniq PC device, that in case of intervention into the BIOS part and subsequent
system damage, the claim for warranty repair will be rejected. An owner will be obligated to refund all costs
associated with the device repair.
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Device characteristics

Uniq PC is an elegant device merging in as a powerful computer conveniently combined with multitouch
display and other devices. All this is hidden in a sleek body with modern appearance, which you can customize
to fit any interior or exterior. With its top-quality protection against ingress of liquids and other substances
it is also suitable for extreme operating conditions in the industry, while on the other hand also meeting
the demands of the medical sector. Its robust construction in several mounting versions and optional con-
figurations make it a computer system, which has vast potential for applications in various environments.

Figure 7.1 Features of Uniq PCII

multitouch LED indicator
display

speakers

operating on/off
button

touch panel
on/off button
(optional)

connectors cover
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Device characteristics

Table 7.1

Technical parameters and available configurations of the Uniq PC 150 Il / Uniq PC 190 Il

Uniq PC
Celeron J1900

Uniq PC
Celeron 4305UE

Uniq PC
Core i3-8145UE

Uniq PC
Core i5-8365UE

Operating system

Windows 10, Windows 11

Display

15" 1024x768 (4:3)
19" 1920x1080 (16:9)

Display type

TFT LCD, LED backlight

Contrast / Luminosity

15"1000:1, 350 cd/m?
191200:1, 350 cd/m?

Number of colors 16,7 mil.
Touch panel Capacitive PCT multitouch
P Resistive RT singletouch *)
Pr r Intel Celeron J1900, Intel Celeron 4305UE, Intel Core i3-8145UE, Intel Core i5-8365UE,
ocesso 2.0 GHz, Turbo 2.42 GHz | 2.0 GHz, Turbo 2.2 GHz | 2.2 GHz, Turbo 3.9 GHz | 1.6 GHz, Turbo 4.1 GHz
RAM 4/8 GB DDR3L, 1600 MHz | 4/8/16 GB DDR4, 2133 MHz | 4/8/16 GB DDR4, 2133 MHz | 4/8/16 GB DDR4, 2133 MHz
250 GB SSD (standard) | 250 GB SSD M.2 (standard) | 250 GB SSD M.2 (standard) | 250 GB SSD M.2 (standard)
Storage 128 GB SSD M.2 (optional) | 128 GB SSD M.2 (optional) | 128 GB SSD M.2 (optional)
500 GB SSD M.2 (optional) | 500 GB SSD M.2 (optional) | 500 GB SSD M.2 (optional)
1x USB 3.0 4x USB 3.2 4xUSB3.2 4x USB 3.2
2x USB 2.0 2x LAN 2xLAN 2x LAN
2x LAN 2x DisplayPort 2x DisplayPort 2x DisplayPort
Interfaces 1xVGA 1x RS232 (optional) 1x RS232 (optional) 1x RS232 (optional)
1x HDMI Audio In/Out (optional) | Audio In/Out (optional) | Audio In/Out (optional)
1x RS232 (optional)
Audio In/Out (optional)
Wireless connection WiFi/Bluetooth (optional)
Audio Waterproof speakers
Mounting VESA 100

Dimensions (WxHxD)

15" 335 x 264 x 47 mm
19" 444 x 264 x 47 mm

Ingress protection

IP65

Power consumption

15W

Power Adapter AC/DC 230V - 12V (+ 5%), 4000 mA
. 15" 3 kg (without stand and adapter)

il 19" 4,3 kg (without stand and adapter)

Operating temp. 0-40°C

Humidity 10 ~ 90%

Optional accessories RFID reader

Legend: *) for Unig PC 1501
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Indicator LED meaning
Table7.2 Statusindication LED

LED off device is switched off
LED on device is switched on
LED blinks the device is in power saving mode

Connecting peripheral devices

Itis possible to connect accessories and different peripheral devices to the Uniq PC. These can be connected
directly to Uniq PC ports, which are brought out with cables. Individual ports are described in table below.

When connecting the cables please proceed as follows:

1. Remove the cable grommet from the holder.

2. Insert the cable into the grommet.

3. Place the grommet with the cable back into the holder with the ,open” part of the grommet facing down.

Note: Never push the cable into the grommet while the grommet is in the holder! The cable, holder or grommet may be damaged.

Note: Grommets have two different diameters along their length. If it is necessary to connect a cable with a thicker diameter, it
is advisable to cut off the part of the grommet with a smaller diameter.

In addition to cable interfaces Uniq PC can, according to configuration, contain optional wireless inter-
faces. Possibilities of network conection similar to RJ-45 connection are offered by optional wireless WiFi
interface, which does not need connecting any cables and provides some mobility. Optional Bluetooth
interface allows for wireless communication and the transfer of data between external devices supporting
this communication standard.

Table7.3 Uniq PC connectors (not all generally available, depends on configuration)

Connector Description
[ } RJ-45 LAN network connection. Connection to a computer network of the Ethernet
U type (LAN, Internet connection), supports 10/100/1000 Mbps speeds.

USB connector. Through them it is possible to connect all standard USB devices which
are supported by the operating system.This includes, for example, different keyboards,
bar-code scanners, payment terminals, scales, storage devices (USB memory sticks,
external discs), sound cards, modems, etc. The number of USB ports available can be
increased using a replicator or a so-called USB hub device.

HDMI connector. Allows digital output of multimedia content from Uniq PC to an
external devices equipped with HDMI.

DVI connector. Allows digital or analog output of picture from Uniq PC to an external
display device equipped with DVI.

VGA connector. Allows analog output of picture from Unig PC to an external display
device equipped with VGA.

The DisplayPort connector is a digital connector used to transfer uncompressed digital
content from a Uniq PC to an external display device equipped with a DP interface.

Power connector
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Figure7.0 Power supply connector

power
supply connector

main
switch
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Figure 7.2 Connectors of Uniq PC Il Celeron J1900

AUDIO OUT 2xUSB 2.0 USB3.0 2x LAN

Figure 7.3 Connectors of Uniq PC Il Celeron 4305UE / Core i3-8145UE / Core i5-8365UE

4x USB 3.2 DP/AUDIO OUT DP/MICIN
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Using the device

BEFORE USING THE DEVICE

Prior to using the device it is necessary to connect the power adapter. Connect the power cable to the power
adapter. Connect the power cable plug from the power adapter to the power connector. Plug the power
cable into the electrical power outlet (230V, 50 Hz), or electrical system within the range of the adapter.

Note: Before using the Uniq PC it is a good idea to look over the sections devoted to methods of controlling the device.

Note: Do not cover the rear panel of the device.

SWITCHING ON

After connecting to the power source, turn on the main power button on the back side of the device. Then
touch the operating on/off button on the back cover of the device. The device switches on, which is indicated
by the LED on the front of the panel. After performing a quick system test, the operating system is launched.

If you have a version of the device without a pre-installed operating system, it is first necessary to install
it — see the documentation for the relevant operating system.

LOGGING ONTO THE OPERATING SYSTEM

The welcome screen of the operating system differs according to its type and version. Depending on the
type of the operating system it is possible that your operating system will request the entry of a user name
and password for the user account.

Enter the required information for logging on to the user account and press Enter or click the button for
logging on. If you are creating your own user account with a password, please remember the password, as
without it you will not be able to log on to your account.

Note: Ifduring logon procedure the computer does not respond to the touch panel controls, connect an external keyboard and
mouse, which will allow you to log on and subsequently calibrate the touch panel according to the process described in
the section “Calibrating the touch panel”

SWITCHING OFF

The device can be switched off according to the standard procedure of the operating system, by touching
the operating on/off button or by turning off the main power button.

RESTARTING

Restarting the device is possible using the standard procedure in the operating system.

If an emergency restart of the device is needed, touch the operating on/off button until Uniq PC turns off.
Then turn it on. With this method of restarting you risk losing any unsaved data of the applications which
were open at the time of restarting. This solution should be therefore used only if the operating system stops
responding and it is not possible to restart it using the standard method.

CONTROLLING

To control the Unig PC primarily the built-in touch panel is used, additionaly it is possible to attach a standard
computer mouse, keyboard or other input device to the Uniq PC through a USB port (or other interface).
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The mouse can be used to control the mouse cursor within the operating system. You can use the keyboard
when entering text and controlling some elements of the operating system and applications using keyboard
shortcuts. The settings for the mouse and keyboard can be changed in the system settings of the operating
system.

Controlling using the touch panel can be used to perform many operations without using keyboard and
mouse. The information you need to use the touch panel correctly is presented in the following section.

Note: The way of controlling with the keyboard, mouse and touch panel may be different according to the type of operating
system used and its settings.

Controlling with the touch panel

The Uniqg PCis equipped with a touch panel which allows you to control the mouse cursor and applications
or enter text using the virtual keyboard on the display. The touch panel can be controlled by the touch of
the fingers or using a special touch pen (stylus). If you use a keyboard or mouse and at the same time the
touch panel to control the computer, the individual methods of controlling will interfere with each other.

Note: Control the touch panel by gentle pressure of the finger or stylus. Do not use excess pressure or objects with hard and
sharp edges for controlling; otherwise you may cause damage to the touch panel or the display.

Controlling the mouse cursor with the touch panel
Using the touch panel you can control the mouse functions as follows:

Tapping on the screen is the equivalent of left-clicking the mouse - the cursor is shifted to the place of the
touch and the object beneath the cursor is selected.

Double-tapping - is the equivalent of double-clicking the left mouse button.

Placing and holding a finger on one spot of the display - is the equivalent of clicking the right mouse button,
calling up the context menu. After the menu is displayed, tap on the desired item in the menu while the
relevant item is activated.

Parameters for controlling the mouse cursor can be changed in the dialogue box for setting the touch panel display on the
“Setting” card.

Using gestures

On operating systems that support multi touch control - among supplied operating systems it's Windows
- you can use the advanced touch control options using specific movements of fingers or stylus, so called
gestures. Using gestures is possible in Windows in compatible applications to control the scrolling, zooming,
rotation and a context menu. Basic gestures are summarized below. Not all gestures must be available in
all applications and for all objects.

Note: To take full advantage of the multi touch support, your operating system and also applications need to support multi
touch features. This also means that available gesture controls depend on the software used.

Table 8.1 Touch gestures available in Windows

Gesture How to perform Description
Pan Touch and drag the page with either one | Use panning to see another part of a page that
or two fingers. has scroll bars. For example when viewing a

long document or spreadsheet that doesn't fit
in the window. When you pan with one finger,
dragging your finger vertically moves the page,
while dragging your finger horizontally selects
text on the page.
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Gesture How to perform Description

Zoom To zoom out, touch two points on the item, | Use zooming to make an item on the screen larger
and then move your fingers toward each | or smaller. With a picture, zooming in shows a
other, as if you're pinching them together. | smaller area in more detail; zooming out shows
To zoom in, touch two points on the item, | a larger area.
and then move your fingers away from each
other.

Rotate Touch two points on the item, and then | Use rotating to move a picture or other item on
move the item in the direction that you | the screen in a circular direction (clockwise or
want to rotate it. counter-clockwise).

Press and | Press the item with one finger, then quickly | Use press and tap to access the shortcut menu.

tap tap with another finger close to the first | Press and tap does the same thing as press and
pressing point, while continuing to press | hold or right-clicking an item.
the item with the first finger.

Figure 8.1 lllustrations of gestures available in Windows
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d) opening context menu - press and tap

Entering text using the touch panel

By using an application that shows a virtual keyboard on the display it is possible to enter text by tapping
on the virtual buttons depicted. The choice of individual keys is most comfortably handled with the help of
the touch panel, but this can also be done using a mouse. Most modern operating systems include a virtual
keyboard as a standard component.

The virtual keyboard which is a standard component of the operating system is launched as follows:

Windows : In addition to above mentioned of launching a virtual keyboard also so called Tablet PC Input Panel
can be used, which can be accessed quickly when needed and is easier to use. To display it, proceed as follows:

1. Right-click the taskbar of Windows (hold down the touch screen in the area). Local menu is displayed.

2. In the local menu, expand “Toolbars” and check the option “Tablet PC Input Panel”.

3. The taskbar button appears, which allows launching on-screen keyboard or the possibility of handwriting
recognition.

Use: When you want to enter text using the touch panel, after the placing of the text cursor to the desired

location, tap the Tablet PC Input Panel button and then you can enter text. In basic setup also the edge of
the virtual keyboard window is shown at the left edge of the screen and the keyboard can be “pulled” by
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sliding your finger from the left edge of the screen towards its center. Depending on touch input settings,
virtual keyboard icon is also displayed near input fields after you place the text cursor in them.

When you are done entering text, you can close virtual keyboard’s window. Settings for the text input using
the touch panel can be found in the “Tools” at the top of the window.

TIP: For greater typing comfort you can adjust the size of the virtual keyboard by dragging its edge.

Figure 8.2 Displaying the Tablet PC Input Panel
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You can also search for and install other applications providing a virtual keyboard for the operation system
used which will better suit your needs.

DISPLAY AND IMAGE SETTINGS

Color correction

To adjust the contrast and brightness, press and hold the panel on the desktop until local menu appears
(mouse right-click). Then select “Graphics Properties”. A window opens with the settings, choose the cate-
gory “Color enhancement”. Then select display for which you want to change settings (the internal display
or external display connected to the Unig PC) and set the gamma correction, brightness, contrast, hue and
saturation. Confirm with the OK or Apply button.

Figure 8.3 Setting the contrast and the brightness
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Rotating the image by 180°

If the device is mounted with the display rotated by 90° or 180° it is also essential to set the desktop rotation
properly.

To set the rotation of the displayed image press and hold the panel on the desktop until local menu appears

(mouse right-click). Then select“Graphics Properties”. A window opens with the settings, choose the category
“General settings” and set the “Rotation” to a proper value. Confirm by pressing OK or Apply.

Figure 8.4 Rotating the image by 180°
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Note: InWindows, portion of the settings included in the driver (such as display rotation) is also available from standard system
dialogs. It doesn’t matter where you change the settings, parameters are system-wide.

WIRELESS CONNECTIONS

If your Uniq PC contains optional WiFi and/or Bluetooth components, you can use them to communicate with
other devices supporting these wireless standards. You need to use either built-in operating system functions
or special utilities (supplied by communication device vendor together with the driver or by a third party)
to create and use connections. Please refer to your operating system or respective device documentation.

CONNECTING AND DISCONNECTING A USB DEVICE

When connecting any equipment to the Uniq PC observe the manufacturer’s instructions for the given
device. After connection of a USB device to a Uniq PC port, the operating system detects it and if it has a
driver available for the device, it will load the driver and the device can then be used. If a driver is not auto-
matically available, it is necessary to search for one and install it. Drivers usually can be downloaded from
the web site of the manufacturer.

If after connecting and using a USB device you want to disconnect, it is a good idea to remove it safely — first
in the operation system (in order that all device operations be completed) and then after notification of the
operating system to physically pull out the device’s connector. The procedure for safe removal of a device
depends on the operating system used. Connecting and disconnecting USB devices when the Uniq PC is
switched off is always safe.

Note: Not all equipment allows for safe removal of hardware. Safe removal makes sense mainly with equipment which stores
data (hard disks, USB memory sticks) and which also use the write buffer. Equipment which is not shown on the list of
equipment that can be safely removed can be disconnected without the procedure for safe removal.
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Mounting and care

MOUNTING VARIANTS OF THE UNIQ PC

Uniq PC is manufactured with a VESA 100 mount.

VESA mount

VESA is a standardized method of attachment suitable for various devices. Due to its high prevalence and
standardization there is a wide range of different stands available, that can be used in various environments
in order to ensure easy access to connected devices. VESA mount itself does not allow to change the position
of Uniq PG, all position adjustment options are dependent on a stand.

VESA stands

VESA stands are standard screw attachment and are manufactured in various designs. They usually allow for
adjustment of connected device's position. Many types of VESA stands are suitable for placement of Uniq
PC on moving supports (in vehicles), as they provide a solid connection between the support and Uniq PC.
Furthermore, since the Uniqg PCis bolted to the stand, it is to some extent also secured against unauthorized
relocation off the range allowed by the stand.

Note : Maximum length of screw’s threaded segment for VESA is g9 mm.

Figure 9.1 Different VESA stand types

a) table stand b) wall mount c) wall mount double-arm

CARE

Prior to cleaning the device, always switch it off and disconnect it from the power source. For cleaning the
external cover use a damp towel made of soft fibers. Do not use caustic cleaning agents or solvents as they
can cause damage or discoloration of the cover’s plastic casing. For cleaning the surface of the display (the
touch panel) use a dry cloth. If the display is very dirty, a apply small amount of a quality product for cleaning
LCD displays on the dry dusting cloth. Never apply cleaning solutions directly onto the display. Speaker area
can be cleaned using in similar manner using damp towel and if needed with small amount of the suitable
cleaning agent. Uniq PC is secured against the ingress of water, but it may not be cleaned by immersion.
Prevent the penetration of liquids to the inside of the device as they can cause damage to it.
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Troubleshooting

WHAT TO DO IN CASE OF PROBLEMS

If problems occur when using the device that prevent its proper use, please look over this chapter, which
will help you solve some common problems. If you do not find the solution to your problem in the table,
contact Elcom’s technical support team. You'll find contact information on the Web site at www.elcom.eu. If
you have problems with the software applications not supplied by the company Elcom, contact the supplier

of the relevant application.

Problem

Solution

After pressing the on/off but-
ton the computer does not
switch on.

Check the power adapter connection, the LED on the adapter should be
lit-if it is not lit, the problem is either with the electrical socket connection
or with the power adapter.

If after pressing the button the LED on the front panel does not turn on and
the adapter is okay, then the probably a fault in the hardware is involved
- contact service.

The computer starts but af-
ter initial text messages the
operating system does not
start (the screen remains black
or blue with or without text)

WINDOWS: Connect an external keyboard and during starting up of the
computer repeatedly press the F8 key. A menu should appear from which
it is possible to select System restore to return to the previous state or
start the computer in Safe mode, where it is possible to perform setting to
remove the problem.

Connect an external keyboard and during the computer start up repeatedly
press the Delete key. This way you enter the system configuration program,
where you can change system settings (Beware: Only do this if you know
what you are doing!) or you can set standard system settings by selecting
Restore Defaults from the Save and Exit menu.

If the above-mentioned procedures fail, you may have the option of renew-
ing the operating system from the hidden disk partition. The procedure is
described below, in the section “Restoring the operating system in case of
a malfunction’”.

No image appears on the dis-
play, or the display is too dark
or too light.

Press the operating on/off button; the device might be in sleep mode.

Increase or lower the value of the brightness via the procedure presented
in the section “Setting the contrast and brightness”.

Image on the display is defor-
med or graphic elements are
too large or blurred.

Check the settings for the screen resolution in the operating system. For
the internal display the resolution should be set to a value of 1024 x 768,
1920 X 1080.

Computer does not respond
to commands from the touch
panel, or responds faultily

Ifitis not possible to control the computer at all, connect an external mouse,
and use it to launch the tools for calibration and setting of the touch panel.
Calibrate the touch panel.

There is no sound during mu-
timedia playback.

Check the sound settings within your media player and your operating
system. Sounds could be muted or the volume set to a low value. Check
whether the drivers for the soundcard are installed and that correct device
is selected for the sound playback.

A connected USB device does
not work

Check that the device is not switched off or is not in a power-saving mode.

Check that the port to which the device is connected is working correctly —
connect a simple device, for example a USB mouse to see if it works properly.

Check in the device manual whether it is necessary to install a driver or some
other program before it is connected.
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RESTORING THE OPERATING SYSTEM IN CASE OF ITS CORRUPTION

Note: The presented procedure is valid only for devices supplied with the pre-installed operating system Windows. It is not valid
for devices supplied with SSD disk with capacity smaller than 32 GB or without an operating system.

If the system files of the operating system (OS) are damaged and it is not possible to repair them or if the
operating system cannot be started, it is possible to perform a complete restore of the system. The hard disk
contains a hidden disk partition on which the installation application for the operating system standardly
supplied by the producer is installed. For a complete restore of the operating system, connect a keyboard
to a USB port, switch on the device and repeatedly press the F1o key until the logo “elcom - rescue” appears
and then the main menu with the options for system restore. This program is controlled using the arrow
keys, which serve for navigating in the menus, and the keyboard Enter key, which serves for selection of
the highlighted item.

Figure 10.1 System restore menu

Information abeout options

Select the language of communication (Slovak or English) and from the main menu select option “2 Full
system recovery”.

It isusually possible to backup data even if it is not possible to launch the operating system. If you

Beware! This operation deletes all data on the disk and it is not possible to recover the lost data.
have valuable data stored on the disk, contact a service organization prior to performing this step. g

After confirming the deleting of all data a window is displayed with offering operating systems which can
be restored. After selection of an operating system the system will launch installation. It is then necessary
to proceed according to the instructions of the operating system.
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